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December, beginning of winter
deck of cards

decorate

decoys

deep

deep quiet part part of a river
deer

deer

deer hide

deer hoof rattle

defend

deliver

dent in the back of neck
descend

desert

design

destroy

destroy

dewclaw

diabetes

diaper

diarrhea

dice game

did same thing again

die

die

die

died

different, find something in food, like rocks in beans
different

tommo muha

tatzangenoo

hemma madabue

(duck decoys) puhu tumamooakabu
tookapoo

pabonna

tuhudda

anim. Weze-ga'yoo

tuhuddabbuhu

wutsaba'ya'a

namasooigguwunu

yaatoo oo gea'hootooha

e ggammuddo

tobonga mea’hooga

(to leave) petuggwa'hoo

oo hamadabuekoo'na

(tear all up, destroy) kadoo tsayuggwewunu
oo magaddoo'ooggu‘hoo

body. Tuhudda tsedoo

unu sooga takudu nuummabu

pesone

adda'’ebu

(indian dice game) wogoko tatsangekoo
ma'estagaggute

(shoes wear out, or when someone died) yammoapu
(sing.) ya'e

(p!.) tu'l'hoo

(when it died) yamooa

naguma

(kinds of colors) nanakumma'a
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different
dig

dig out with a stick

dig roots

dig with digging stick

digging stick
digging it up
dime

dime
dinnertime
dip

dip

dip

dip

dip

dip

dipper
dipper
dipper
dipper

dirt

dirty

dirty man
dirty water
disappeared
disappoint
discourage
discourage
discover, find
discuss

(kinds of animals) no'oyoozoo

toohewe

wuhanne

tuhonna

oo tsedoopa

podo

wupedooe

wannabetse

baggwe bbooe

(alomst dinnertime) tuna’hooga'a

patsaka

(a dip) yaa'wagadu

tookapoo ya'waka

(to dip something like a rag using a stick) tsetsaka
(make a dip) maya'wakudu

matsaka

(big dipper) wu'yoo'adu

(big dipper) umu paatusooba wuddongaka'yoo
(little dipper) umu tuutse'eyoo paatusooba wuddoongaka'yoo penagge
(seven sisters (big and little dipper) nabune'e
(make pile of dirt) wukooda'neggu

(to dirty clothiing) totsaggute

(really fat and dirty) sakwa'eta'a
pagoosega'yoo

kadoo'oo mani petuga

gi nannesoonammeggute

gi nanemanne

(e.g. say itis too far, didn't go) sooggumehoe
ma'yu

tunetammaggukoo
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disguises

dish, cup, or basket shape
disperse, scatter

distribute

dive into water, in water and go
back under like a duck
divide clothes among selves
divide anything two ways
divivde many ways

divide work

divorce

divorce

do good

do right, obey

do with something

do with mouth

doctor

dodge

does

dog

dog

doing

doing

dollar

dolls

don't do as well as you think
don't want

donates

donkey

door

tumamoo'akabu
suu tseda
katoobea
namadea

koomme'hoo

nanatoo hanne'hoo

(fisrt o long) nomo

nannomo

nomo waakute (first o long)

na'ma'wu‘'hooggwadde

numaggwa'hoo

besa managgwe

toge munehanne

yugwe

(like dogs kills bunch of cats) kutuiggu

mu dota'e (long o)

nahomi'hoo

(someone who doesn't care, does anything that is wrong) naduyadu
(little dog) poobe

anim. Togu (long o)

(learning while doing) namasoobbedaggwadoowunukooduggwa'nemanaggwe
(talking about something and doing something, draw picture in) nemmadabue
daada

wunapu dooa'aga

kwetzo'l

(they don't want him around) oo nabu'ooa'hoo

(pass hat, everyone donates) tumabeka

anim. Tsagase'e

(screen door) yane
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door

doorknob

dough

dove

down

down wind

downhill

downhill

doze, nap

drag, move

drag something behind
drag with hand
dragging

dragging another car along
draw

dream

dress

dried out

dried up hand, withered hand
drift away with wind
drift wood piled up
drill

drill a hole

drink

drinking place

drip

drive a car

drive car, on horse driving horses

driver of team horses

driving something like cattle, chickens, scaring them

natsaggoonapu
natsaggoonapu pumaggoo natsaggwunanoo
(bread dough) tukaba tomutza
anim. Ehobe

(feathers) tubehe

wutomme huggwawunu
pedamedoo

(go downhill) tubongodo me'a
motsogapunne

tsanooyooe

pewo'yoo

tsapewoya

wududdooe

wunoyoo'e

madabue

(to dream) nose

naggwe

(something dried out jerky) tubasapu
pasatopo'ne

wumeadu

patsa'nabbu

tuddotawaganoo

totawaga

hebe

habesa'na

(to leak, drip) pasa'we
adamoobede tsameaggute
tammahu

tutziwabe

mahu
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drool

drop dead

drop from ahnd
drop hean onto pillow
drown

drown

drown
drugstore

drum

drunk

drunk

dry

drying

drying ot

duck

duck

duck

dump

dump

dump

dump

dump something
dumped in with hand
dust

each

ear ornament
ear ornament
earache
eardrum

early summer

(my drool) body. e ggupatzedoo
mayamoa

mawu'eggu‘hoo

tzobada'hoo

padda'e (sing.), patu’l (pl.)

pawu'e’hoo

tsopa’hoo

natuzzoa puggwi nNtumuna, natuzooa tumu nobe
tukwubano

(get a bunch of people drunk) mabaggoe
(getting someone drunk) maba'ya'e

(set out to dry) ggota

(to spread out food for drying) mabasaga
(wind drying it out) wupasa'hoo

(cause to sink by hand, to duck under water]) matsopa
anim. Puhu

anim. Kooda

(to haul and dump) no-ggwuni

(to dump) tuuggwuni, sagwaggwuni

(the dump) tuuggwunipe

sagwa ggwuni puggwitu
tuggwukwate'hoo

maggwukwate'hoo

koosebu

suzoo'me'yoona

naka gooapu

body e nnaka

nakanuummabu

(my eardrum) body ennakaosa
pudu-tatza
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earring, something that is put on ear

earth, land
earthquake
earwax
east

easy

eat

eat something against taboo

eat up, consume

eater of crawling things

eating place
eavesdropping
echo

edge
edge—basket
edible plants
eight

elbow

elderberry
electric wire
electrician
electricity
electricity
elephant

eleven

Elko

emerge, come out
enclose
encourage, persuade
encourage

naka ggo'a

teepu

teepu yutsenga

(my earwax) body e nnakaonga

taba tsebooenaggwatu

(that is done fast) masoo yabenape

tuka

nagumu

soo'a

nooyo'adu dukadu

(like elders center) puggwitu numu takasa'na
nakawunu

(sound like echo on rock) tsabi'hoo
ggumabatu, ggumitu

(solid part around edge of basket) aagota
nadukadu nana

naggwatsaggwe'yoo

(my elbow) body. emmatzehe

plant. Hooboo

nidu wire

tugootabuagguno hannedu

(making light with fire) tugootabuawetsebu matusoo
(lightening) tuggweggwetsebu matusoo
anim. Adapana

sumu-ma tsepoogedu

adaku

wunaggootoo tseboo

(with fence) na'oonaggwi kwudeadoo
nanennohoyukwe

00 nemeboonne
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encourage

end of something

enemy
English
enjoy
enrollment
enter
envelope
erase
eraser
escape
escape
evening
every day

every other day

everyone
everything
evil spirit
expect
expect
expecting
expecting
expensive
explain
exploded it
extended
eye

eye risidue
eyebrow
eyelash

(to encourage on, hurry up) nenohoyukwe
(rope, stick) katsooggwa

ggwoho

tibo'o yadooa

besa namasooonammena

numu-baa natsepo nhamadabuenna
(people enter) ega (sing.), tsoonooa (pl.)
tubomago'o

00 maggadoo'ooggute
tudokadoo'ooggunoo

(to escape) yube'hoo

namatsa tsepoge

yoongona

nano'otsa moooa

penawa moooa

no'o'yoona humu

no'o'yoozoo

tsa'abu

how supu manikwu

(try to expect) soogwa'e

(waiting for and expecting someone to come) tusooggwisoo
(talking, expecting someone to come and maybe they don't come) nanesooggwi

ewa nanenaka
besa dduukwehe
(I exploded it) nu oo pata'weggu'hoo

tooe kaaheno mahabekwu, besa mahebekwu

(my eye) e bbooe

(my eye risidue) e bboo'yoga
mobooena

poo'notseba
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face

failed

failed

fall

fall

fall

fall apart

fall down

fall on fanny

fall over

fall when walking, stumble
falling out of your hands
Fallon

false teeth

false teeth

family

fan

fan

far

far side

farmer

fascinating

fasten

fasten a bunch of stuff
fat

fat on the behind

fat

fat cheeks

fat hanging out, pushing out over belt
fat, dirty

(my face) e ggoba

madamehoe’hoo na

namadamehoe

tuggwue'hoo

(fall from high up) saggweggoo

kweba

naseegwese mani

(bump face) monu'ya

penu'ya petuga

abika

kwebabetu

(got too much) maddu'na

toe dukadu

(when not wearing) natamatoonoo

tu dooamuno

tsahutsa'wigguwunudu
tsahutsa'wigguwunudu

numu wuhutsawiggudu

kwina'a

kwinaggwatu

paba'yoo tubewabe

(something very small and is fascinating) unuetse'e
wutsabeggu

namana totsabeggu

(someone who is fat, round belly) etama
petoohoo

(my fat) body. yoohoopu

(my fat cheeks) body. e ddsobaggwena
koheggwene'a

(real fat and dirty man) sakwa'eta’a
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father
father—in—-law
father—in—-law
fatten up
faucet

fawn

feast

feather
February
feed

feel

feel bad

feel good from eating lots
feel pain

feel pain

feel sad

feel sorry
feel sorry for
feeling

feet

feet

fell on you
fence corral
fever

few times
field
fieldmouse
fight, shoot
fight

file

kin naa'a

kin ddahe

(kid's father in law) kin nata'e
mayoo'hoodoeggute

pumaggoo hatsakaduggunoo

tuhudda dooa'a

paba natukakoo

sumu'yoo toggunapu

tamuneda

maka

(made me feel ashamed) e manasooggwiggu'hoo
(made me feel bad) suda e managooma
besa nhaguma

paka

nanepaka

suda nuumma

(pity, feel sorry for someone, give him a little bit) soodduhi
tutuha soobedda

mammaga

(bottom of feet) ddapeda

(duck swims, feet pedalling) tawa'ya
(something fell on you) wugguma
kwudu'u

ddookoo kootsatsebooa

tooe ha'no

tubwabe

(small grey field mouse) anim. Pamoto'o
aggwe

nakoe

tumakaggwadoonoo
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filing tumakaggwadoona

film numu besa puma namaka tabu'a
finch anim. Sawa hootseba

find, discover ma'yu

find out (to find out somebody is) sootabue
find things and are only one

who finds them nu-su'mu muutumayuna

fine sand otuba

fine seed (a real fine seed) plant. Waddabbabooe
finger (little finger) body. Maddaga

finger ring (ring finger) manega'a

fingernails (my fingernails) body. E ddesedoo
fingers (first and second fingers together) body. egenoo
fingers (my fingers) e mmanege'yoo matogo
finish (to finish) mamaggwu'hoo

fins body. Pakasa

fire pedape

fire (a fire) pedanna

fire goso, pedape

fire fighter kosono nakoedu

fire, burning like a house na'e'yoo

fire stick koodoo'oo kosoga'yoo

fire cracker tuggoodageggunoo

fireman on train goso hanedu

fireplace puggwitoo sunngabe pababedda
firewood koona

first (when a child first crawls) pudu mato
first finger body. tutzesooganoo

first roasting mooe peggwaha

first and second fingers together egenoo
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first kill

first walk

first walks

fish

fish hook

fish with pole

fish with a big head

fisherman

fisherman

fishing line

fishing pole

fit together

fitting a whole bunch of

pieces together like in a shaft
five

five card

fix

fix

flapping noise of canvas in wind
flat

flat iron

flat top

flathead

flatten

flatten with teeth or machine—-e.g. rolling barely
flatten out with hot iron
flattening out not using a hot object
flea, louse

fleas

flesh

nabeatse

(when children[2 or more] first walk) pudu momo'o
(when a child first walks) pudu nnummennumme
paggwe

agi-tsano

wuni

anngiwo'o

nana paggwegadu

wunidu

weha

(my fishing pole) puma e wunisa'na
totzabeggudu

oe'yoo totsageta

manage'yoo

tuhemabu

oo madabue, mabetsabe
mamaggwuna

wubakoge'e

sekepatadu

tudakwenuggeno

yunaka'yoo

tsopata

(to flatten with the feet) tapatagguse
naggusegetoo

tuddakwu'nage

takwu'nage

anim. Pozeabbe

(a man that has fleas) pozeabu

(giant flesh eaters) numu ddukadu, pahetso’o, pitso'o
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flint

flip someone over
floats

flood, broke the dam
flood dry place
floor, ground of home
flop around, wiggle
flow

flower

fluffs

fly

fly

fly

fly

fly swatter

fly swatter

foam

fog

fold up

folding clothes up
follow someone
follow

follow

follow, trail

follow the same trail
following

food left over

fool, decieve

fooling

foot

pesu'ma
namawedogoe'hoo

(dump water on floor and pencil floats smoothly on floor) paddanooyooe

patoggwaka

teepu pasaggwitu patayusegu
gapa beddaggwa
natogopoennumme

hoo

tonega'a

(cotton that flies, anything that fluffs) puhubada'we

yotse
yozu
anim. Mooebe

(with grey and white wings) anim. Moopepana

mooebe patsadu

mooebe tukoenoo

padotsebu

pagunaba

namasometa, masometa
mamehomma

pootama

tuyoho

(to follow) naggwi

nidduta

pohape (long o)

(I'm following the trail) nu oo naddodamena
tugoopeni

nemooaka

mamooaka

(bottom of my foot) nuga ddapeda



37

foot slips
football
forcing

ford stream, across road or field

forefinger
forehead
forever

forget
fornication
(Fort Bidwell)
Fort Churchill
four

four directions
fox

fox

frame

freeze

freeze feet
freeze to death
french bread
friction

Friday

friend

frog

from now on
front of

front of

front part
frost
frostbitten foot

tutakwuddui'hoo, takwuddui'hoo
gguggu watsumo'o

(forcing will on someone else) nenoyugwewunu
wukopawunu

mamoogoo

(my forehead) e aa

(no ending, goes on forever) gi tokedu
sumoo'wa

kwunayi (sing.), kwunagoe (pl.
Yamosa

Soyazu

watsuggwe'yoo

watsuggwe'yoo nimatu

(little fox) anim. Watsea'a

anim. Wannge'e

(tie to sticks in four places) koodoo'oo watsuba nuutsabekatu

(to freeze the feet) tasuni

gguggu tuasuggu

sudda'e

(elbow bread) matzehe tukabu

(two things rubbing together) kuzu'ya
manege tunawaakuno

kin. Bua'a (sing.), bubbua'amu (pl.)
anim. Pamogo

yaa managgwuna

(the front of my foot) e ddakoba

(in front of my foot) kobena

(the front part of lower leg) e hootzedgno
hoosea’'hoo

tasunipu
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frozen up

fry

fry

full

full charge

ful moon
funeral
funera speech
funny

funny
gallbladder
gallop
gamble, play cards
gambler

gambling casino, gambling house

garden

garden trowel
garlic

gather

gather

gathering

gathering

gave up on it
gentle, good, kind
get a bunch of people drunk
get him all

get hit by lightening
get out of breath

get out of water, house, etc.

get ready

tuazupu

tuggoohanne

koohanne

(are you full?) wuzume'hoo'oo
wamooga

muha patupono'a
natugupu
nanesoodduhuggute
sagwa

(funny little child) sogwatza'a
a bbooehwe

wamoono'o

tatsange

(somone that bets) tugudu
tatsange nobe
tumasuape, nadukadu
tutsehanenoo

(wild) plant. Sebbooe
tsobbawa

(to gather) masumutoo
(gathering seeds) tuga

(one person out by self gathering things away from town) sawanaka'yoowunu

(like can't find it) mapanase
besa'yoo
mabaggoe

(talk to someone and get him all mixed up, disappoint) gi nannesoonammeggute

tuggweggwetseba tabe'hoo
soongapu kadoo'oo mani
hoonaggwatoo tsebooe
namahanne
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get revenge
get scar

get up, startle
get well

getting blood all over self

getting someone drunk
getting a scalp
glant flesh eaters
gills

girl

girl

girls

girls and boys

give

give away

give back, return
give back

give to him with a stick
give

glass

glasses

gnats

go

go after soul

go and eat

g0 In trance

go 1n trance

go out to play game
go sleep over there
go through

00 koosoo tubetse yukwe

tsaage

nammayotse

(to get well) besa mane
otonamamuddo’e

maba'ya'e

tuwoka

numu ddukaku, pahetso'o, pitso'o
body. Pakadatse

(little girl) kin. Tuutse'yoo sua'a
kin. Sua'a (sing.), dooake'e (pl.)
(young girls) kin. Susua

kin. Tooamube

gea

sagwomaka

obedogo

00 maggwidu

tsekea

(pl.) hemme

patsehe-ggweddadu

(that are not being worn) nabooe tsakooma
anim. Angebe

mea (sing.), memea (dl.), mea'a (pl.)
tumanagedu

tunamea

tumoowanake

tuusoobedda

tumahe'hoo

tooiga

(to go through) oo toogoo
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go to indain doctor
go to sleep

go with him

goal or line to race to
goat

God, Great Spirit
going against wind
gold

good, gentle, kind
goose

gooseberries, rose bush
gooseberry, currant
gopher

gossip

gourd

grab a women, horse, etc.
grabbing

grabs hold
grandchild
grabdchild
grandchild
grandchild
grandfather
grandfather
grandmother
grandmother

grapes

grasshopper

grave

gravel

poohaguma poonnega

uweka

(he wants you to go with him) ena'aggwe

tubehe

anim. Gootu, moosooe seepu

sumatea

wukaaheno mea

oha-ggweddadu mone'e, oha-ggweddadu tubbe

besa'yoo

anim. Naguddu

plant. Moogootseabooe

plant. mababbooe

anim. Yunngatseba

nesootsema

plant. Naddasawewedu

tsaka'hoo

(reaching out to touch someone, grabbing for something) namasooggwi
(someone grabs ahold of you) makadu

(grandmother [mother's mother], grandchild [daughter's child, woman speaking]) mo
(grandfather [mother's father], grandchild [daughter's child, man speaking) togo’a
(grandmother [father's mother), grandchild [son's child,]) hootse'e

(grandfather [father's father], grandchild [son's child, man speaking]) ggunoo'oo
(grandfather [mother's father], granchild [daughter's child, man speaking]) togo'o
(grandfather [father's father], grandchild [son's child, man speaking]) ggunoo'oo
(father's mother, grandchild [son's child, woman speaking]) hootse'e

(mother's mother, grandchild [daughter's child, woman speaking]) moo'a
koodebesa

anim. Wutata

toohewepe

pasewabu
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graze

grazing

grease

greasewood worm

greasy

great grandparent, great grandchildren
Great Spirit, God

greedy, hogging all the food
greedy, try to get ahead of them in food line
greedy

greedy

green

grey

grey headed already

grind up

grinding stone

grinding up

groan

grocery store

grouchy

ground ground of home, floor
ground

ground hog, marmot

ground nut

grove for arrowhead

grow

growling

grows out

grumpy

guard, protect, watch

(making cattle graze) tudatoggute, tudahanne
to'o

ddoohoo

tonobe adaggwa

(like a mechanic) wesoko

hoobe'e

sumatea

pewutseyiwunu

budomadooe'hoo

madoomooe'hoo

numu mooagadu

sagwa'ne unu poohe-ggweddadu
ese-ggweddaddu

waste boda'a

toosoo, poda

podanoo

(machine etc. grinding up fine) naggusagwaya
mnumu'etu nuumma

nadukadu puggwitu nanatumusa'na

(looking grouchy or grumpy) mootsakwa'a
gapa beddaggwa

(on ground) sogo

anim. Kedu

plant. Tubboose

wupa'a

nanamena

(bear growling) hangangiwunu

(plant grows out of ground) totsepooa’hooke
(looking grouchy or grumpy) mootsakwa'a
woetza'me
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guess
guesser

gum made out of indian hemp
hail

hail and snow combined
hail

hair

hair cut

hair on left side

hair on back side

hair on right side

hair moon

half-breed

halter

hand

hand

handgame

handgame

handgame medicine
handgame player

handgame bones

handle

handle

handle

handout from white man
hang

hang and spread out clothes
hang up

hang up high

hanging

(1 will guess in handgame) nu batsakoo

patsadu

weha

(small) pazehe tuggwa

huggwa tuuggwa

huggwabba

(human) body. Numu ggwo

(my hair cut off straight [bangs]) body. E mmuzoo
body. Oenaggwatu wo

body. oenaggwatu wo

body. Penunaggwatu wo

muha naamoo-ggwi

(half white man) tibo'o namooggwitu
wobetsanegapu, kobatsanegapu

(push something under water with hand) matzopa
(my hand) body. E mmi

(a paint used for handgame medicine or love medicine) plant. Mooebu
nayaggwe

nayaggwe natuzooa

nayaggwedu

nayaggwedu ddubbo

tsakaduno

natsaggwunanoo

(on bucket) paa'a-puggwi natzadaggwupu

soo tibo'o ekea e gea'hoo

tsaggwenne

natzapata

totsanga

pa'a tudotsanga

(something that's hanging) wa'yuma



hanging out (fat hanging out, pushing out over belt) koheggwene'a

hanging out (someone with fat hanging out in belly) eda’neggwunu
happen (to happen) how suba manise

happy besa soonamme

hard ohobu

hard grip in hand unu manohobu

hard time (when having a hard time, don't have anything) (suda) natsa'ya
hard up (be hard up for, need) tumabua'a

harpoon tudo watenoo

harvest kuta

harvest hay wahabu waaku

hatch, chicken breaking out of shell tsukuna topa'a

hatch, chicken breaking out of shell tsukuna topayooe

hate to ask someone, he might not give it to (borrowing) soomabanna

haul and dump no-ggwuni

haulung it (one person collecting something and hauling it) hemmwunu
have (they have something they don't want to give you) matamooe'hoo, nutu mooedu
have dinner tunawunu

have mouth full mookoo

hawk anim. Naka'e

hawk (sparrow hawk) anim. Wobbe'e

hawk (red hawk, chicken hawk) kene

hay wahabu

head (my head) body. E ddsopege

head covering, wrapped around like turban kwo wunoodunna

headache tsopege nuuma

headband tso'wupaganoo

heal yourself puusoo naboo'oo

heal up wa'we

healed up (a wound etc. that is healed up) tsaggwepu
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healer

healing

healing

healing

hear

heard

heart

heart attack

heat

heat it up so it melts

heel

heel

heirs

helicopter

hell diver

help, aid

help

herd

herd, push them into a corner
herd, push them into a corner
hibernate

hibernation

hiccough

hid in your pocket

hide, run away

hide

hide and stay in a place until safe
hide it and throw away

hide from their head, meditate
hiding from the law

nuboodu

boodu

mabesaggu

(Indian doctor doing a healing) naboo'oo
naka

(understand what is heard) naka soobbedaggwatoo
(my heart) e bbewu

bbewu katu'hoo

(to heat) gootooeggu

koopatooe

(my heel) body. E ddabbe

(back of heel) ddatsehe

oe naneyukwe

songoe'e ddotsedu

anim. Pootu'u, kwetu'u

oo tumabua'a, tummatzi

(need help) suda natsa'ya

(sheep, etc.) tatoggute

takone

nadata'moogge, ta'moogge

(enter into place to sleep all winter) tu togwi egase tommowano

(have just come out of hibernation) yupe
tso'a ddugwa

waze tuguga'a

namamea

(to hide) oo nawatse'hoo

namazooe

wuuseggwuni

nasooggwikoo

wazehape
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high

highway, road

hike

hill top

hills

hillside

hind part of an animal
hinder

hip

hip

hire someone

hit

hit, shove, push someone
hit with fist

hit

hit making a popping noise
hit one

hit with fist

hit with fist

hit something to get pinenuts loose
hit with palm of hand

hit with fist

hit with back of hand

hitting instrument

hobo

hockey

hogging all the food, greedy
hold

hold

holding knife in lips, splitting rabbitskins

pa'a

po-na

meapunne

kaamaddu

(little) tuddukutse'yoo giba
poogwama

body. Bbeggonnadu

oo nehanne

(backside of hip sticking out) pena
(my hip) body. e ddsemoo
pabenna‘hoo

kweba

totsanga

tona

nadapgeta’hoo
naggoobatse'e

nadatsaga

topatse'e
tumma'aggwe'hoo
wusa'ya

mapatse'e

natotsaga'hoo
namatake'e'hoo
wutsagana

wazetibo'o

(woman's hockey) natsetsakadu
pewutseyiwunu

(to hold) tsa'e

tsakate

mooba'yooe
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holds door

hole

hole

hole all ready drilled

hole in ground where little animals live
holidays

hollow center, hole in middle
hollow log

honey

honeycomb

hood, shade over cradleboard
hoof

hook

hop

hop in place

horn

horned toad

horse

horse

horseshoe

hospital

hot

hot coals

hot dirt

hot and no wind blowing
house

how many cigarettes

howls

humming noise

humming bird

(someone holds door to keep you from going through) totsi

(rabbit hole) kammu ddo
(a rabbit or mouse hole) totawaga
nadotawaganoo

(make a hole a foot deep to make fire in or bury something) tuadoo

(don't work) gi nawaakute
naamooggwitu tawakadu
(cottonwood) sunngabe tawaka
nodda pehabe

nodda puggwi pehadoo
tsokono'o

body. Tosuggu

tsano

(go along hoping) nadaggwuniga
nadaggwuniwunu
tumooyagaggute

anim. Magatza'a

bbooggoo

(old word) anim. Wesepooggoo
tosuggu

tu'oe nobe

(it is hot) teepupu koodutsenngapunne
udutu kootoohoobu

tunehebe

teepu koodutsenngapunne

nobe

haa'noko pahmooekoo

(an animal howls) hanganga'e
(bees around nest, vacuum cleaner) pemoomooe
songoe'e
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hung on

hungry

hunter

hunting

hunting

hunting for scalp
hunting for scalp
hurry

hurry up, yo encourage on

hurt

hurt

hurt self

hurt self very badly
hurting

husband

ice

icicles

icy, slippery

idle

illuminate
Immagrant, mormon
in, on

in charge

in front

increase

indian gravy, blazing star
indian creators
indian

indian dice game
indian hemp

tsakadukate

pazea'’hoo

tuhoawidu

(to go camp hunting) nanobetaggwate
koe meakwu

tuwokamea

(planning to go hunting for anything) mimooakoo
yabe

nenohoyukwe

(get hurt, somethingmight hurt you) manaya
(are hurt) namanaya

nama’'e’hoo

namaneya'hoo

(are hurting very badly) nepaga

kin. Ggooma

patzugoba

sugobe

tuasu

(to be idle) yaggwengapunne
kootabedooaggu'hoo

amugana

wi, ggwi

(person in charge of betting) hooona
wukobena

mamme'esoo

plant. Kooha

numu manumutoodu, numu manumutoopu
numu

wogoko tatsangekoo

plant. Numu weha
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indian tea, squaw tea, mormon tea, joint fir
injure

injure

ink

inlaws

inlaws

insert cards into deck

inside of thigh

intend to

interpreter, speaker

interpreter for doctor

interview

invite over

irrigate

island

italian

itch

itch badly

jack

Jack Wilson’s father

jackrabbit

jail house

January

jar

jar type basket with a large opening
jaw

jealous

jealous

jerky

joint fir, squaw tea, Indian tea, Mormon tea

plant. Tsudoope
namaneya'hoo

puma patubonoo
puma patubonoo

kin. Ddahe (sing.), ddahemu (pl.)
(relationship between both sets of inlaws) na'adatse'e beamu

totsenge
body. e si

(a plan to do harm, intend to hurt someone) sooddunagapu

yadooawabe
tuneeggwukeadu
tsakapetu a tubengu
00s00 ba'e'eyoo
tobadooe, tumasame
pasakatudu

Itaya'a

yumma
yummawunu

(for car) tutsaddodanoo
numu-tibo'o

kammu

tuggwutuma nobe
pekopa muha
(water jar) panopu
suu opo

body. e abadooe
nawoho unaggwe
nepoogooe
naenanoo

plant. tsudoope
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joints

joke

joking

judge

judge

judge, lawyer

jump back

jump off

jumping rope
jumping up

jumps up

June

juniper tree's

keep, put away for future use
keep something
keep making noise
kick backwards

kick

kick

kick out, cancel

kick with front of foot
kick it over with foot

kidnap

kidney

kill

kill

kill by throwing something
kill with a bat

killdeer

kind, good, gentle

body. nanama'ata

nanemooaka

tuukwehe

nehanne

nemadabue

numu nehannedu

penadaggwuni'hoo

nadaggwuniwunu

tugapoo nadaggwuniwunu

(war dance, jumping up and down) tasa'yooge
(dog jumps up and gets bird) kuggwu'hoo
(beginning of the summer, about june) tatza muha
plant. Waape

namaduku

notuuna

wunawi kangadape

pemetanga'hoo

oo gguggu kweba'hoo

(to kick each other) naddasange
natayaggwuni

wumotseggwate

taggwukwate'hoo

waze no'hooka (long o)

(my kidney) body. E ddakepona

(one thing) patza'hoo

(more than one thing) koe'hoo
wutsaga'hoo

wutsaga'hoo

patuddsunge'e

besa'yoo
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